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my own.
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December 25. What I discern of contemporary Jewish
literature in Warsaw through Lowy, and of contemporary
Czech literature partly through my own insight, points to the
fact that many of the benefits of literature—the stimulating
of minds, the integrated cohesion of national consciousness,
often unrealized in public life and always on the verge of
disintegration, the pride and support that a nation derives from
a literature of its own in the face of the hostile surrounding
world, this keeping of a diary by a nation that is something
entirely different from historiography and results in a more
rapid (and yet always closely scrutinized) development, the
elaborate spiritualization of civic life in its full range, the
combining of dissatisfied elements that are immediately put to
use precisely in this sphere where stagnation can only do harm,
the constant organization ofa people 'with respect to its whole that is
created by the hustle and bustle ofmagazines, the restricting of the
nation’s attention to its own affairs and the admission of what
is foreign only by way of reflection, the birth of a respect for
those active in literature, the awakening in the younger gen
eration of higher aspirations, which though transient leaves
its permanent mark, the acknowledgment of literary events as
objects of political concern, the refinement of the antithesis
between fathers and sons and the possibility of discussing this,
the presentation of national faults in a manner that can be very
painful but also liberating and deserving of forgiveness, the
beginning of a lively and therefore self-confident book trade
and the craving for books—all these effects can be produced
by a literature whose development is not unusually broad in
scope, but seems to be because it lacks notable talents.
Franz Kafka, Diaries, 1911 (emphasis added).

